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У статті розглядається роль іронії та прояв іронічності в літе-

ратурі як ознаки критичної рефлексії, що виникають в процесі розвит-
ку людства і осмислення ним свого буття. 
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Іронією долі, на перший погляд, видається те, що таке загальнові-

доме поняття, як «іронія» не трактується в науці однозначно, а має різні 
тлумачення. Адже в різні часи іронією не тільки послуговувалися по-
різному, але й по-різному пояснювали її суть і призначення. 

Розуміючи «іронічне» як насмішку чи навіть в’їдливе єхидство, 
мусимо визнати, що часто не помічаємо інші риси та значення цього ба-
гатогранного явища. Щоправда, від початку іронія була звичайним теа-
тральним жестом. Стародавні греки називали «іроніком» комедійного 
персонажа, який, насміхаючись, удавав із себе дурнішого, аніж був на-
справді, інакше кажучи, клеїв дурня. Характерною рисою цієї постаті 
було вдавання, симуляція. Цей початковий концепт зберігся в усіх піз-
ніших значеннях слова «іронія». Зокрема, у риторичній традиції саме 
грецьке слово “eironeia” (придурювання, насмішка) і його латинські від-
повідники “simulatio” та “illusio” завжди розглядалися як одна з так зва-
них «фігур переосмислення», тобто як слово, переносне значення якого 
утворене «за протилежністю». Саме в цьому своєму значенні поняття 
«іронія» вперше з’явилося в українській літературі: в Ізборникові Свя-
тослава 1073 року грецьке “eironeia” перекладається як «поругание». В 
цьому ж творі наведено і два різновиди іронії: астеїзм та харієнтизм, − 
перекладені відповідно як «поіграніє» та «посміяніє» [12, с.1]. 

У Літературному енциклопедичному словнику маємо два визна-
чення іронії: як стилістичного прийому, “іносказання, що виражає на-
смішку або лукавство, коли слово чи висловлювання набуває в контекс-
ті мовлення значення, протилежного буквальному сенсу, заперечує його 
чи бере під сумнів”, та як естетичної категорії, “виду комічного, ідей-
но-емоційної оцінки, елементарною моделлю чи прообразом якої слу-
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жить структурно-експресивний принцип мовної стилістичної іронії” [6, 
с.132]. «Бути іронічним» чи «висловлюватися іронічно» насамперед 
означає мати на увазі ще щось поза тим, що висловлено. І це “ще щось” 
може мати не лише додаткові, а й взагалі різні значення, які не 
обов’язково приховуються. 

Особливу увагу привертає зростаюча роль іронії, що пов’язана із 
актуалізацією її функціонування в суспільстві. Тут говоримо про іроніч-
не мислення, притаманне критичній рефлексії, коли усвідомлюється різ-
ниця між ідеалом і реальністю, раціональним та ірраціональним. Найго-
стріше це виявлялося у періоди, коли ця розбіжність була найвідчутні-
ша, тобто в часи суспільних і культурних катаклізмів. Історичні обста-
вини спричиняли переосмислення зв’язку людини зі світом, людини, 
яка залишалася наодинці зі своїми проблемами і страхами. Іронічне ху-
дожнє мислення ставало життєствердною силою, що заперечувала сус-
пільну антиномію, захищала від розпачу і зневіри, утверджувала духов-
ну незалежність. Таке мислення мало можливість реалізуватися у літе-
ратурі, де вияв іронії мав широкий спектр: від жорсткої критики до жар-
тівливої гри, від гіркого скепсису до блазенської буфонади. Іронія тут 
виступала інструментом і тлом, чітким принципом творення тексту та 
глобальним ракурсом світосприйняття. Таким чином, іронія є одним із 
найдавніших та найбільш цікавих засобів створення літературного тексту. 

Досліджуючи вплив різних типів іронії на структуру художнього 
літературного тексту Ростислав Семків пише: “Іронія може виходити за 
межі вузької інструментальності тропу “інакомовлення” і в будь-якому 
разі є феноменом значно ширшим за тлумачення її як своєрідного нігі-
лістичного принципу руйнування цінностей. Іронія передовсім позначає 
об’ємність, місткість висловлювання, тобто його неоднозначність, вка-
зує на право автора говорити суперечливо, малювати неузгоджену, не-
логічну картину дійсності, а читача – по-різному інтерпретувати висло-
влене. В цьому і полягає значення іронії як гаранта свободи, і в першу 
чергу свободи творчої” [9, с.3]. 

Якщо розглядати іронію як явище класичної чи сучасної риторики, 
то тут вона бере на себе роль твердження, метою якого є повідомити 
щось протилежне від сказаного. Л. Ушкалов зазначає: “Риторика, що 
впродовж багатьох століть визначала обличчя нашої літератури, міцно 
закріпила й інструментальне розуміння іронії. Воно залишилося по суті 
незмінним навіть тоді, коли сама риторична «естетика тотожності» дав-
но вже відійшла в небуття. Це красномовно засвідчують, скажімо, при-
свячені іронії сторінки Потебневих нотаток з теорії словесності” [12, с.1]. 

Ще в давніх періодах розвитку світових літератур знаходимо при-
клади відвертої сатири, де літературне мистецтво ставало засобом про-
паганди певних ідей і переконань. Наприклад, у Демосфена, Ювенала, 
Цицерона або у давніх українських полемістів Іпатія Потія, Мелетія 
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Смотрицького, Івана Вишенського, у творах яких іронічні звороти є по-
одинокими риторичними фігурами і тільки деякі з текстів є іронічними.  

Не слід забувати і про багату традицію народної сміхової культури 
з її буфонадним перевертанням «низу» і «верху», докладну характерис-
тику якої подав М.М. Бахтін, зазначивши, що “зовнішня свобода народ-
но-святкових форм була невіддільна від їх внутрішньої свободи і від 
всього їх позитивного світоглядного змісту. Вони давали новий позити-
вний аспект світу і одночасно давали право на безкарність його вира-
ження” [1, с.298]. Та ця іманентна народній свідомості потреба у реалі-
зації сміхової культури після відходу язичницького вірування вступила 
у конфлікт з офіційною церковною ідеологією. Українські землі епохи 
середньовіччя були роззосереджені між Західною і Східною культурни-
ми традиціями, а отже сміхова культура України несе на собі відбиток 
впливу обох з них. Православна культура вбачала необхідним пригні-
чення сміхового начала, тоді як з боку католицизму був прояв лояльні-
шого ставлення до комічного, що сприяло появі скоморохівства, яке 
зберегло певні ознаки свого існування до початку ХХ століття. 

Так склалося історично, що у зв’язку зі зростанням загальної осві-
ченості і, як наслідок, розширенням спектру комунікації іронічне спіл-
кування автора та його аудиторії стало більш можливим. Так, напри-
клад, з виникненням у ХVІІІ ст. до того часу не відомого поняття «гро-
мадської думки» збільшуються прояви активності позиції громадян що-
до політичних та інших процесів. У цей час відбувається виражене про-
тистояння державної ідеології, що послуговується цензурною політи-
кою, та різноманітних громадянських ідеологій. Іронічність проявляє 
себе у літературі як один із способів виявлення опору владі та “не лише 
виводить на передній план іронію як одну із найбільш використовува-
них риторичних фігур, але й перетворюється на більш загальний чинник 
– передумову, наперед покладений принцип написання художнього тек-
сту, “спільний знаменник”, до якого зводиться текстуальна, зокрема і 
художня, структура” [9, с.47].  

Характерною рисою ідеології є те, що послуговуючись офіційно 
визнаними висловлюваннями, які вказують на ті чи ті інтенції владних 
структур, вона спрямовує їх на аудиторію і нав’язує їй певну систему 
цінностей, які повинні спонукати до тих, а не інших дій, а тому ставить-
ся до іронічної модальності неприхильно. Пропагування одних ціннос-
тей і заперечення інших в офіційному ідеологічному висловлюванні 
завжди було і буде однозначним, тобто аж ніяк не іронічним. Отже, іде-
ологічне висловлювання є протилежним до висловлювання іронічного, 
бо спрямоване на зовнішнє вираження певної норми, яке є лише маску-
ванням справжнього наміру, про який аудиторія здогадуватися не пови-
нна.  

Так, Роман Струць, коли пише про «реалізм» як течію, предметом 
зображення якої є соціополітична дійсність та її критика, зазначає, що 
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“«реалізм» припускає риторичну іронію, сатиру і сарказм. Однак, хоч 
вони й споріднені з іронією, саму художню дійсність ніколи не ставлять 
під сумнів, не роблять її предметом рефлексії” і додає: “В суспільній чи 
політичній сфері всі більш-менш закриті структури… неприхильні до 
іронії. Будь-яка двозначність, будь-який скепсис чи жартівлива гра уяви 
тут зовсім не цінуються” [11, с.41]. 

Іроніст же, навпаки, подає фальшиве нормативне висловлювання, 
пропонуючи аудиторії дешифрувати його прихований справжній зміст, 
але при цьому обов’язково вказує контекстом на його фальшивість, що 
викличе ефект комізму у випадку несподіваності виявлення цього. В 
іронічному висловлюванні автор втілює стратегію іронії та встановлює 
етапи сприйняття тексту, результатом чого повинен стати іронічний 
ефект. У літературних творах це відбувається тоді, коли читач знахо-
дить у тексті або ліричних відступах певні «ключі» (за Вейном Бусом), 
що заявляють авторську позицію напряму і вказують на комізм вислов-
лювання.  

Г. Марчук зазначає, що в таких творах “двопланове іронічне зо-
браження дуже часто знімається одноплановістю загально сатиричної 
мети – висміювання існуючого ладу. Іронічність стає наскрізним ін-
струментом сатири, і при цьому витворювана ним двокомпонентна 
структура образів руйнується. Читач, сприймаючи всіх подібних персо-
нажів неґативістськи, більше не звертає увагу на їх показну бравурність, 
але безпосередньо бачить їх жалюгідність та немічність” [7, с.101]. То-
му критерієм іронічності в літературному тексті завжди буде автор, від 
наміру якого залежить, чи сприйме реципієнт його висловлювання як 
критичний випад, чи, як із ігровим, поетикальним іронізуванням, визнає 
його довільним елементом авторської поетики. Якщо іронічні вислов-
лювання є критичним випадом, то, як зазначає Ростислав Семків, “нам 
слід шукати в їхній структурі елементи, що зорієнтували б нас щодо 
справжнього наміру іронічного мовця” [9, с.49]. 

Інколи іронія стає єдиним засобом висловлення правди, можливіс-
тю завуальовано сказати те, що не сприйметься у відкритому вислов-
ленні, але повинно спрацювати для вирішення певної проблеми. Тому 
саме в цьому сенсі іронічність і є протиставленням до будь-якої ідеоло-
гії в принципі і саме тому є інструментом, який тримає завжди під пи-
льним прицілом будь-які замахи на здобуті загальнолюдські цінності.  

Поняття іронічності співвідносять з поняттям інтелектуальності, 
підкреслюючи цим глибокий внутрішній зміст, який вкладається в емо-
ційну реакцію людини на певний смисловий конфлікт, у якому за фор-
мальною позитивною оцінкою стоять, можливо, й не для всіх зрозумілі, 
заперечення і глузування. Тому можемо говорити про таку властивість 
іронічності, як інструментальність у творенні підтексту художнього 
твору. Про це Л. Кравець пише: “Письменник, оперуючи значеннями 
мовних одиниць,  використовуючи прийоми, які породжують переосми-
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слення цих значень, провокують різночитання, творить багатоплано-
вість тексту, засновану часто на власних індивідуальних асоціаціях. 
Процес декодування значення тексту, сприйняття глибинного змісту 
пов’язаний з мовленнєво-мисленнєвою діяльністю читача, яка залежить 
не тільки від його загального рівня розвитку, а й інтуїції, уяви, асоціа-
тивного мислення, мовного чуття” [5, с.4]. А Ю. Борєв зазначає: “Комі-
чне заздалегідь вимагає свідомо активного сприйняття і активного став-
лення з боку аудиторії. В комічному основна думка не прямо проголо-
шується, а до неї читача підводять. Тому сміх – це надзвичайно дохід-
лива, заразна і гостра форма критики” [3, с.31]. 

Якщо говорити про довільність елементів авторської поетики, то 
тут  ситуація інша. Такий текст є амбівалентним, а суть іронії в такому 
тексті полягає у тому, що сприймаючи висловлювання як іронічне, ми 
не можемо визначити проти чого і на що вона спрямована. Іронічність 
тут втрачає свою прагматичність та зацікавленість. Така іронія, як було 
зазначено вище, називається поетикальною або ігровою і виступає як 
специфічний світоглядний принцип, в основі якого закладено загальну 
невпевненість здатності людського розуму осмислити цю дійсність. 
Іронія тут постає як гіркий скепсис, усвідомлення абсурдності світу й 
людського існування в ньому. Така іронія стала однією з головних сві-
тоглядних установок романтизму, модернізму та постмодернізму, проте 
реалізовувалася в кожному з них у різних пропорціях.  

Літературі ХХ-ХХІ століть характерне іронічне переосмислення 
минулого і сучасного, поєднання «низького» і «високого», масового й 
елітарного. По-новому сприймаючи навколишню дійсність, ми послуго-
вуємося інтерпретативною методологією мислення, на якому позначи-
лися плюралізм стилів та засобів вираження, поєднання різних мов у 
межах тексту одного твору. А це своєю чергою стимулює розвиток ба-
гатозначного і багаторівневого письма. Цей власне постмодерний спосіб 
характерний сповненому іронії та іронічного скепсису письму Ю. Анд-
руховича, Ю. Іздрика, Ю. Винничука. 

Ще від Сократа проявляється відмінність між іронією як суто ри-
торичною фігурою та способом філософствування, тобто специфічним 
поглядом на світ, світовідчуттям. Таке розуміння іронії стало основою 
низки філософських концепцій.  

Роман Струць у статті «Різновиди іронії» зазначає, що “коли по-
глянути на питання в історичній перспективі, то, власне, ця іманентна 
двозначність іронічної структури, або точніше, її діалектичність, дозво-
ляє розширити наше розуміння іронії далеко за межі простого стилісти-
чного прийому, розширити, можливо, у зовсім несподіваному напрям-
ку” [11, с.37]. Дослідник вказує що це розширення є особливо помітним 
у філософії, а ще виразніше проявляється у філології та літературознав-
стві. Далі він продовжує: “Ця реінтерпретація сягла таких далеких меж, 
що вже про основну структуру всієї літератури кажуть як про іронічну, 
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оскільки літературний твір пропонується читачеві водночас і як «прав-
да», і як «неправда» (себто «фікція»)” [11, с.37]. 

Слід зазначити, що іронічність стала не тільки однією з головних 
ознак сучасного літературного процесу, але і свідомості сучасної люди-
ни взагалі. Відбулося це в переломний для суспільства та історії момент 
і стало одним із способів захисту від різких змін суспільних, соціальних, 
моральних цінностей і норм, від страху перед невизначеністю майбут-
нього. 

Загальною тенденцією часу стає використання іронії у повсякден-
ному спілкуванні. Іронічність стала неодмінною ознакою молодого по-
коління, яка рятує його від тиску дійсності. Це навіть уже не втеча від 
реального світу, а таке сприймання реальності, яке захищає особистість 
від можливих психологічних травм, які зумовлені відсутністю того, що 
прагнуло віками віднайти людство: істини, спокою, впорядкованості. І 
часом проявляється воно в швидкій трансформації будь-чого, що пода-
ється з надмірною серйозністю в інтуїтивне і, можливо, не завжди влуч-
не і виправдане іронізування, що дає моментальний ефект розслаблення 
та абстрагування від інформації, що подається і навіть призводить до 
неприйнятності інколи таких речей, що мали б виконувати виховну фун-
кцію за умови їх серйозного сприйняття. “Іронія стає все-значною… І 
якщо сократівська іронічність, хай навіть непевна та амбівалентна, мала 
все-таки на меті пошук істини, сьогодні вона стає іронією випадковос-
ті”, − стверджує Р. Семків [10, с.8].  

З цією думкою можна погоджуватися або ж заперечувати її, та му-
симо визнати те, що сміх, який породжується іронією, дає відчуття на-
солоди, котру шукає сучасна людина. Іронія випадковості стає ще й 
грою, що теж приносить задоволення. В ній панує невизначеність і на-
віть хаос, відсутні будь-які правила, а результат не є прогнозованим. Та 
це аж ніяк не викликає страх, що міг би виникнути в реальному житті, в 
дійсності, бо йдеться про віртуальний світ, створений у свідомості су-
часної людини та зокрема в художній свідомості. Тому мусимо визнати, 
що іронія в літературі – явище складне і неоднозначне. 

Іронія змінює своє призначення: виступає або життєвим кредо, або 
функціональним засобом у діалозі людства, яке не прагне вже віднайти 
об’єктивну істину, а просто намагається збагатити дискурс, дати свобо-
ду розвитку особистості та захистити її. Іронічність у такому випадку 
виступає своєрідним захистом. Стираються межі між реальністю, іроні-
єю та свідомістю, і з’являється новий світ, у якому минуле, теперішнє і 
майбутнє отримує нове значення та нове існування. Хоч Ричард Рорті 
говорить, що “кожний іроніст може міряти успіх тільки супроти мину-
лого – не тим, що живе відповідно до його принципів, а тим, що перепи-
сує минуле по-своєму, і тому може сказати: «Така моя воля»” [8, с.583], 
майбутнє теж залежить від іронії. Адже вона певною мірою стає чинни-
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ком чогось нового, що не є продовженням минулого і котрий творить 
теперішнє і майбутнє.  
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The article examines the role of irony and manifestation of ironic in the 
literature as the signs of critical reflection that arise in the process of human 
development and understanding of their being. 
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